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Ledelsespåtegning 

Statement by the Board of Directors and the Executive Board 
 
 
Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 
godkendt årsrapporten for Snowman Productions 
ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2021. 

  Today, the Board of Directors and the Executive 
Board have discussed and approved the annual re-
port of Snowman Productions ApS for the financial 
year 1 January - 31 December 2021. 

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. 

  The annual report is prepared in accordance with the 
Danish Financial Statements Act. 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et ret-
visende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 31. december 2021 samt af resul-
tatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. ja-
nuar - 31. december 2021. 

  In our opinion, the financial statements give a true 
and fair view of the financial position of the Company 
at 31 December 2021 and of the results of the Com-
pany's operations for the financial year 1 January - 31 
December 2021. 

Det er desuden vores opfattelse, at ledelsesberetnin-
gen indeholder en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler. 

  Further, in our opinion, the Management's review 
gives a fair review of the matters discussed in the 
Management's review. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-
kendelse. 

  We recommend that the annual report be approved 
at the annual general meeting. 

København, den 20. juni 2022 

Copenhagen, 20. June 2022 
 
Direktion:/Executive Board: 

 

 

 

 

 
Michael von Würden 
direktør/Managing director 

 Lars Christian Fønss  Rasmus Steentoft Jakobsen 

Board of Directors:     

 

 

 

  

Martin Anton Metzger 
formand/Chairman 

 Olufemi Olaoluwa Ladeinde   
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent auditor's report 
 

Til kapitalejeren i Snowman Productions ApS   To the shareholder of Snowman Productions ApS 

Konklusion   Opinion 

Vi har revideret årsregnskabet for Snowman Produc-
tions ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. december 
2021, der omfatter resultatopgørelse, balance, egen-
kapitalopgørelse og noter, herunder anvendt regn-
skabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes efter års-
regnskabsloven. 

  We have audited the financial statements of Snow-
man Productions ApS for the financial year 1 Janu-
ary - 31 December 2021, which comprise income 
statement, balance sheet, statement of changes in 
equity and notes, including accounting policies. The 
financial statements are prepared in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et ret-
visende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 31. december 2021 samt af resul-
tatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. ja-
nuar - 31. december 2021 i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 

  In our opinion, the financial statements give a true 
and fair view of the financial position of the Company 
at 31 December 2021 and of the results of the Com-
pany's operations for the financial year 1 January - 31 
December 2021 in accordance with the Danish Finan-
cial Statements Act. 

Grundlag for konklusion   Basis for opinion 

Vi har udført vores revision i overensstemmelse med 
internationale standarder om revision og de yderli-
gere krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar 
ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrevet 
i revisionspåtegningens afsnit "Revisors ansvar for re-
visionen af årsregnskabet". Det er vores opfattelse, at 
det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet 
som grundlag for vores konklusion. 

  We conducted our audit in accordance with Interna-
tional Standards on Auditing (ISAs) and the additional 
requirements applicable in Denmark. Our responsibil-
ities under those standards and requirements are fur-
ther described in the "Auditor's responsibilities for 
the audit of the financial statements" section of our 
report. We believe that the audit evidence we have 
obtained is sufficient and appropriate to provide a 
basis for our opinion. 

Uafhængighed 
  

Independence 

Vi er uafhængige af selskabet i overensstemmelse 
med international Ethics Standards Board for Accoun-
tants internationale retningslinjer for revisorers eti-
ske adfærd (IESBA Code) og de yderligere etiske krav, 
der er gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vo-
res øvrige etiske forpligtelser i henhold til disse krav 
og IESBA Code. 

  We are independent of the Company in accordance 
with the International Ethics Standards Board for Ac-
countants' international Code of Ethics for Profes-
sional Accountants (IESBA Code) and the additional 
ethical requirements applicable in Denmark, and we 
have fulfilled our other ethical responsibilities in ac-
cordance with these requirements and the IESBA 
Code. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet   Management's responsibilities for the financial 
statements 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har 
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser for nødvendig for at udarbejde et års-
regnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om 
denne skyldes besvigelser eller fejl. 

  Management is responsible for the preparation of fi-
nancial statements that give a true and fair view in 
accordance with the Danish Financial Statements Act 
and for such internal control as Management deter-
mines is necessary to enable the preparation of finan-
cial statements that are free from material misstate-
ment, whether due to fraud or error. 
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Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte 
driften, at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, 
hvor dette er relevant, samt at udarbejde årsregnska-
bet på grundlag af regnskabsprincippet om fortsat 
drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt at li-
kvidere virksomheden, indstille driften eller ikke har 
andet realistisk alternativ end at gøre dette. 

  In preparing the financial statements, Management is 
responsible for assessing the Company's ability to 
continue as a going concern, disclosing, as applicable, 
matters related to going concern and using the going 
concern basis of accounting in preparing the financial 
statements unless Management either intends to liq-
uidate the Company or to cease operations, or has no 
realistic alternative but to do so. 

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet   Auditor's responsibilities for the audit of the finan-
cial statements 

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om 
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser eller 
fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en kon-
klusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af sik-
kerhed, men er ikke en garanti for, at en revision, der 
udføres i overensstemmelse med internationale stan-
darder om revision og de yderligere krav, der er gæl-
dende i Danmark, altid vil afdække væsentlig fejlin-
formation, når sådan findes. Fejlinformationer kan 
opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan betrag-
tes som væsentlige, hvis det med rimelighed kan for-
ventes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse på 
de økonomiske beslutninger, som regnskabsbrugerne 
træffer på grundlag af årsregnskabet. 

  Our objectives are to obtain reasonable assurance as 
to whether the financial statements as  
a whole are free from material misstatement, 
whether due to fraud or error and to issue an audi-
tor's report that includes our opinion. Reasonable as-
surance is a high level of assurance, but is not a guar-
antee that an audit conducted in accordance with 
ISAs and the additional requirements applicable in 
Denmark will always detect a material misstatement 
when it exists. Misstatements can arise from fraud or 
error and are considered material if, individually or in 
the aggregate, they could reasonably be expected to 
influence the economic decisions of users taken on 
the basis of the financial statements. 

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision og 
de yderligere krav, der er gældende i Danmark, fore-
tager vi faglige vurderinger og opretholder professio-
nel skepsis under revisionen. Herudover: 

  As part of an audit conducted in accordance with ISAs 
and the additional requirements applicable in Den-
mark, we exercise professional judgement and main-
tain professional scepticism throughout the audit. We 
also: 

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsent-
lig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om 
denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer og 
udfører revisionshandlinger som reaktion på 
disse risici samt opnår revisionsbevis, der er til-
strækkeligt og egnet til at danne grundlag for 
vores konklusion. Risikoen for ikke at opdage 
væsentlig fejlinformation forårsaget af besvigel-
ser er højere end ved væsentlig fejlinformation 
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte 
sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste 
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af 
intern kontrol. 

   Identify and assess the risks of material mis-
statement of the financial statements, whether 
due to fraud or error, design and perform audit 
procedures responsive to those risks and obtain 
audit evidence that is sufficient and appropriate 
to provide a basis for our opinion. The risk of not 
detecting a material misstatement resulting 
from fraud is higher than for one resulting from 
error as fraud may involve collusion, forgery, in-
tentional omissions, misrepresentations or the 
override of internal control. 

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med 
relevans for revisionen for at kunne udforme re-
visionshandlinger, der er passende efter om-
stændighederne, men ikke for at kunne udtrykke 
en konklusion om effektiviteten af selskabets in-
terne kontrol. 

   Obtain an understanding of internal control rele-
vant to the audit in order to design audit proce-
dures that are appropriate in the circumstances, 
but not for the purpose of expressing an opinion 
on the effectiveness of the Company's internal 
control. 



 

Snowman Productions ApS 

Årsrapport 2021 

Annual report 2021 
 

 

Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent auditor's report 
 

 

5 
 

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, 
som er anvendt af ledelsen, er passende, samt 
om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede 
oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er ri-
melige. 

   Evaluate the appropriateness of accounting poli-
cies used and the reasonableness of accounting 
estimates and related disclosures made by Man-
agement. 

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af 
årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincip-
pet om fortsat drift er passende, samt om der på 
grundlag af det opnåede revisionsbevis er væ-
sentlig usikkerhed forbundet med begivenheder 
eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om 
virksomhedens evne til at fortsætte driften. Hvis 
vi konkluderer, at der er en væsentlig usikker-
hed, skal vi i vores revisionspåtegning gøre op-
mærksom på oplysninger herom i årsregnskabet 
eller, hvis sådanne oplysninger ikke er tilstræk-
kelige, modificere vores konklusion. Vores kon-
klusion er baseret på det revisionsbevis, der er 
opnået frem til datoen for vores revisionspåteg-
ning. Fremtidige begivenheder eller forhold kan 
dog medføre, at virksomheden ikke længere kan 
fortsætte driften. 

   Conclude on the appropriateness of Manage-
ment's use of the going concern basis of ac-
counting in preparing the financial statements 
and, based on the audit evidence obtained, 
whether a material uncertainty exists related to 
events or conditions that may cast significant 
doubt on the Company's ability to continue as a 
going concern. If we conclude that a material 
uncertainty exists, we are required to draw at-
tention in our auditor's report to the related dis-
closures in the financial statements or, if such 
disclosures are inadequate, to modify our opin-
ion. Our conclusions are based on the audit evi-
dence obtained up to the date of our auditor's 
report. However, future events or conditions 
may cause the Company to cease to continue as 
a going concern. 

 Tager vi stilling til den samlede præsentation, 
struktur og indhold af årsregnskabet, herunder 
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet af-
spejler de underliggende transaktioner og begi-
venheder på en sådan måde, at der gives et ret-
visende billede heraf. 

   Evaluate the overall presentation, structure and 
contents of the financial statements, including 
the note disclosures, and whether the financial 
statements represent the underlying transac-
tions and events in a manner that gives a true 
and fair view. 

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om bl.a. 
det planlagte omfang og den tidsmæssige placering 
af revisionen samt betydelige revisionsmæssige ob-
servationer, herunder eventuelle betydelige mangler 
i intern kontrol, som vi identificerer under revisionen. 

  We communicate with those charged with govern-
ance regarding, among other matters, the planned 
scope and timing of the audit and significant audit 
findings, including any significant deficiencies in inter-
nal control that we identify during our audit. 

Udtalelse om ledelsesberetningen   Statement on the Management's review 

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 
  

Management is responsible for the Management's 
review. 

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke le-
delsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for 
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen. 

  
Our opinion on the financial statements does not 
cover the Management's review, and we do not ex-
press any form of assurance conclusion thereon. 

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det 
vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den 
forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er væ-
sentligt inkonsistent med årsregnskabet eller vores 
viden opnået ved revisionen eller på anden måde sy-
nes at indeholde væsentlig fejlinformation. 

  
In connection with our audit of the financial state-
ments, our responsibility is to read the Manage-
ment's review and, in doing so, consider whether the 
Management's review is materially inconsistent with 
the financial statements or our knowledge obtained 
during the audit, or otherwise appears to be materi-
ally misstated. 
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Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krævede oplysninger i hen-
hold til årsregnskabsloven. 

  
Moreover, it is our responsibility to consider whether 
the Management's review provides the information 
required under the Danish Financial Statements Act. 

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse 
med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fun-
det væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen. 

  Based on the work we have performed, we conclude 
that the Management's review is in accordance with 
the financial statements and has been prepared in ac-
cordance with the requirements of the Danish Finan-
cial Statement Act. We did not identify any material 
misstatement of the Management's review. 

København, den 20. juni 2022 
Copenhagen, 20. June 2022 

E Y 
Godkendt Revisionspartnerselskab 
CVR no. 30 70 02 28 

Claus Tanggaard Jacobsen 
State Authorised 
Public Accountant 
EYMNEnr23314 
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Oplysninger om selskabet 
Company details 
 
Navn/Name Snowman Productions ApS 
Adresse, postnr., by/Address, Postal code, 
City 
 

Klerkegade 10B, 1308 København K 
 

 
CVR-nr./CVR no. 

 
33 37 78 94 

Stiftet/Established 15. december 2010/15 December 2010 
Hjemstedskommune/Registered office København/Copenhagen 
Regnskabsår/Financial year 
 

1. januar - 31. december/1 January - 31 December 
 

 
Hjemmeside/Website 
 

 
www.snowmanproductions.tv 
 

 
Telefon/Telephone 
 

 
+45 23 30 43 35 
 

 
Bestyrelse/Board of Directors 

 
Martin Anton Metzger, formand/Chairman 

 Olufemi Olaoluwa Ledeinde 
 
 
Direktion/Executive Board 

 
 
Michael von Würden, Direktør/Managing director 

 Lars Christian Fønss 
 Rasmus Steentoft Jakobsen 
 
 
Revision/Auditors 

 
 
EY Godkendt Revisionspartnerselskab 
Dirch Passers Allé 36, Postboks 250, 2000 Frederiksberg 
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Virksomhedens væsentligste aktiviteter   Business review 

Virksomhedens aktivitet er produktion og udvikling af  
tv-programmer til større tv-stationer. 

  The Company's activities are production and develop-
ment of TV programmes for large TV stations. 

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold    Financial review 

Virksomhedens resultatopgørelse for 2021 udviser et 
overskud på 11.512.099 kr. mod et overskud på 
10.831.653 kr. sidste år, og virksomhedens balance 
pr. 31. december 2021 udviser en egenkapital på 
46.446.038 kr. Ledelsen anser årets resultat for til-
fredsstillende. 

  The income statement for 2021 shows a profit of DKK 
11,512,099 against a profit of DKK 10,831,653 last 
year, and the balance sheet at 31 December 2021 
shows equity of DKK 46,446,038. Management con-
siders the Company's financial performance for the 
year satisfactory. 

Begivenheder efter balancedagen    Events after the balance sheet date 

Der er ikke efter balancedagen indtruffet begivenhe-
der af væsentlig betydning for virksomhedens finan-
sielle stilling. 

  No events materially affecting the Company's finan-
cial position have occurred subsequent to the 
year-end. 

Forventet udvikling    Outlook 

Virksomheden forventer i 2022 et højere resultat i 
forhold til 2021. 

  The Company expects a higher result in 2022 com-
pared to 2021. 
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Resultatopgørelse 
Income statement 
 

 
Note 
Note  DKK  2021  2020   
  

  

 Bruttofortjeneste 
Gross margin 35.148.127 34.506.407 

4 Administrationsomkostninger  
Administrative expenses 

-19.886.855 -19.831.357 
  

  

 Resultat af primær drift 
Operating profit 
 15.261.272 14.675.050 

 Finansielle indtægter 
Financial income 0 3.982 

2 Finansielle omkostninger 
Financial expenses -462.588 -766.677 

  
  

 Resultat før skat 
Profit before tax 14.798.684 13.912.355 

3 Skat af årets resultat 
Tax for the year -3.286.585 -3.080.702 

  
  

 Årets resultat 
Profit for the year 11.512.099 10.831.653 

  
  

 

 

  
 Forslag til resultatdisponering 
Recommended appropriation of profit   
 Overført resultat 
Retained earnings 11.512.099 10.831.653 

  
  

  11.512.099 10.831.653 
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Balance 
Balance sheet 
 

 
Note 
Note  DKK  2021  2020  
  

  

 AKTIVER 
ASSETS   
 Anlægsaktiver 
Fixed assets   
 Materielle anlægsaktiver 
Property, plant and equipment   
 Produktionsanlæg og maskiner 
Plant and machinery 5.938 14.844 

  
  

  5.938 14.844 
  

  

 Finansielle anlægsaktiver 
Investments   
 Deposita 
Other receivables 482.614 474.573 

  
  

  482.614 474.573 
  

  

 Anlægsaktiver i alt 
Total fixed assets 488.552 489.417 

  
  

 Omsætningsaktiver 
Non-fixed assets   
 Tilgodehavender 
Receivables   
 Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 
Trade receivables  384.079 9.015.591 
 Igangværende arbejder for fremmed regning 
Work in progress for third parties 2.953 169.455 
 Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 
Receivables from group entities  40.277.046  29.011.284 
 Udskudte skatteaktiver 
Deferred tax assets 45.410 59.022 
 Andre tilgodehavender 
Other receivables 2.941.499  3.522.010 

  
  

 
 
 
 43.650.987   41.777.362 

  
  

 Likvide beholdninger 
Cash  20.202.801 31.103.234 

  
  

 Omsætningsaktiver i alt 
Total non-fixed assets  63.853.788  72.880.596 

  
  

 AKTIVER I ALT 
TOTAL ASSETS  64.342.340  73.370.013 
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Balance 
Balance sheet 
 

 
Note 
Note  DKK  2021  2020  
  

  

 PASSIVER 
EQUITY AND LIABILITIES   
 Egenkapital 
Equity   

 Selskabskapital 
Share capital 81.000 81.000 

  
  

 Overført resultat 
Retained earnings   46.365.038  34.852.939 

  
  

 Egenkapital i alt 
Total equity  46.446.038  34.933.939 

  
  

 Gældsforpligtelser 
Liabilities other than provisions   
 Langfristede gældsforpligtelser 
Non-current liabilities other than provisions   
 Gæld til tilknyttede virksomheder 
Payables to group entities  0  13.000.000 

  
  

   0  13.000.000 
  

  

 Kortfristede gældsforpligtelser 
Current liabilities other than provisions   
 Modtagne forudbetalinger fra kunder 
Prepayments received from customers 0 1.526.822 
 Leverandører af varer og tjenesteydelser 
Trade payables  297.476  1.084.758 
 Gæld til tilknyttede virksomheder 
Payables to group entities 4.751.104 5.281.223 
 Anden gæld 
Other payables  12.847.722 17.543.271 

  
  

  17.896.302   25.436.074 
  

  

 Gældsforpligtelser i alt 
Total liabilities other than provisions  17.896.302  38.436.074 

  
  

 PASSIVER I ALT 
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES 64.342.340  73.370.013 

  
  

 
 
   

1 Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

5 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v. 
Contractual obligations and contingencies, etc. 

6 Nærtstående parter 
Related parties 
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Egenkapitalopgørelse 
Statement of changes in equity 
 

 

DKK  
Selskabskapital 

Share capital  

Overført  
resultat 
Retained  
earnings   

I alt 
Total  

 
   

Egenkapital 1. januar 2021 
Equity at 1 January 2021 81.000  34.852.939  34.933.939 
Overført via resultatdisponering 
Transfer through appropriation of profit 0 11.512.099 11.512.099 
 

   

Egenkapital 31. december 2021 
Equity at 31 December 2021 81.000  46.365.038  46.446.038 
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1 Anvendt regnskabspraksis 

Accounting policies 
 

 Årsrapporten for Snowman Productions ApS for 2021 
er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for klasse B-virksomheder med 
tilvalg af visse bestemmelser for klasse C. 

  The annual report of Snowman Productions ApS 
for 2021 has been prepared in accordance with 
the provisions in the Danish Financial State-
ments Act applying to reporting class B entities 
and elective choice of certain provisions apply-
ing to reporting class C entities. 

 Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabsprak-
sis som sidste år. 

  The accounting policies applied by the Company 
are consistent with those of last year. 

  
Præsentationsvaluta 

   
Reporting currency 

 Årsregnskabet er aflagt i danske kroner (DKK).   The financial statements are presented in Dan-
ish kroner (DKK). 

  
Valutaomregning 

   
Foreign currency translation 

 Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første 
indregning til transaktionsdagens kurs. Valutakursdif-
ferencer, der opstår mellem transaktionsdagens kurs 
og kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatop-
gørelsen som en finansiel post. 

  On initial recognition, transactions denominated 
in foreign currencies are translated at the ex-
change rate at the transaction date. Foreign ex-
change differences arising between the ex-
change rates at the transaction date and the 
date of payment are recognized in the income 
statement as financial income or financial ex-
penses. 

 Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta omregnes til balancedagens valuta-
kurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og kur-
sen på tidspunktet for tilgodehavendets eller gælds-
forpligtelsens opståen eller indregning i seneste års-
regnskab indregnes i resultatopgørelsen under finan-
sielle indtægter og omkostninger. 

  Receivables and payables and other monetary 
items denominated in foreign currencies are 
translated at the exchange rate at the balance 
sheet date. The difference between the ex-
change rates at the balance sheet date and the 
date at which the receivable or payable arose or 
was recognized in the most recent financial 
statements is recognized in the income state-
ment as financial income or financial expenses. 

 Resultatopgørelsen   Income statement 

  
Nettoomsætning 

   
Revenue 

 Virksomheden har som fortolkningsbidrag for indreg-
ning af omsætning valgt IAS 11/IAS18. 

  The Company has chosen IAS 11/IAS 18 as inter-
pretation for revenue recognition. 

 Indtægter fra salg af varer og tjenesteydelser, hvilket 
omfatter salg af tv-produktioner til større indenland-
ske og udenlandske tv-selskaber, indregnes i resultat-
opgørelsen, når levering og risikoovergang til køber 
har fundet sted, og hvis indtægten kan opgøres påli-
deligt og forventes modtaget. 

  Income from sale of goods and services, com-
prising the sale of television productions to large 
television broadcasters in Denmark and abroad, 
is recognized in the income statement when de-
livery and transfer of risk to the buyer have 
taken place and provided that the income can 
be reliably measured and is expected to be re-
ceived. 
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  Nettoomsætning måles til dagsværdien af det aftalte 
vederlag ekskl. moms og afgifter opkrævet på vegne 
af tredjepart. Alle former for afgivne rabatter indreg-
nes i nettoomsætningen. 

  Revenue is measured at the fair value of the 
agreed consideration, excluding VAT and taxes 
charged on behalf of third parties. All discounts 
and rebates granted are recognied in revenue. 

  
Bruttofortjeneste 

   
Gross margin 

 I resultatopgørelsen er nettoomsætning, produkti-
onsomkostninger og andre driftsindtægter med hen-
visning til årsregnskabslovens § 32 sammendraget til 
en regnskabspost benævnt bruttofortjeneste. 

  In the income statement, revenue, production 
expenses and other operating income have been 
aggregated into one item called 'gross profit', cf. 
section 32 of the Danish Financial Statements 
Act. 

  
Produktionsomkostninger  

   
Production costs 

 Produktionsomkostninger omfatter omkostninger, 
der afholdes for at opnå årets nettoomsætning. Her-
under indgår direkte og indirekte omkostninger til 
produktionsudstyr, løn og gager, leje og leasing samt 
afskrivninger på produktionsanlæg. 

  Production costs include expenses incurred to 
generate the year's revenue. The item includes 
direct and indirect expenses relating to produc-
tion equipment, wages and salaries, rent and 
leases as well as depreciation on plant. 

  
Administrationsomkostninger 

   
Administrative expenses 

 I administrationsomkostninger indregnes omkostnin-
ger, der er afholdt i året til ledelse og administration 
af selskabet, herunder omkostninger til administrativt 
personale, ledelsen, kontorlokaler og kontoromkost-
ninger samt afskrivninger på aktiver, som benyttes i 
administrationen. 

  Administrative expenses include expenses in-
curred in the year for purposes of managing and 
administering the Company, including expenses 
relating to administrative staff, management, of-
fice premises/expenses as well as amortisa-
tion/depreciation of assets used for administra-
tive purposes. 

  
Af- og nedskrivninger 

   
Amortisation/depreciation and impairment 

 Af- og nedskrivninger omfatter af- og nedskrivninger 
på materielle anlægsaktiver. 

  The item comprises depreciation and impairment 
of property, plant and equipment. 

 Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostprisen 
med fradrag af eventuel restværdi, afskrives lineært 
over den forventede brugstid, baseret på følgende 
vurdering af aktivernes forventede brugstider: 

  The basis of depreciation, which is calculated as 
cost less any residual value, is depreciated on a 
straight line basis over the expected useful life. 
The expected useful lives of the assets are as fol-
lows: 

 Produktionsanlæg og maskiner: 3 år Plant and Machinery: 3 years 
  

Finansielle omkostninger 
  

 
Financial expenses 

 Finansielle omkostninger indregnes i resultatopgørel-
sen med de beløb, der vedrører regnskabsåret. Finan-
sielle poster omfatter renteomkostninger samt tillæg 
og godtgørelse under acontoskatteordningen m.v. 

  Financial expenses are recognized in the income 
statements at the amounts that concern the fi-
nancial year. Net financials include interest ex-
penses as well as allowances and surcharges un-
der the advance-payment-of-tax scheme, etc. 



 

Snowman Productions ApS 

Årsrapport 2021 

Annual report 2021 
 

 

Årsregnskab 1. januar - 31. december 
Financial statements 1 January - 31 December 

 
Noter 
Notes to the financial statements 

 

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat) 
Accounting policies (continued) 
 

 

 

15 
 

  
 

Skat 
 

  
Tax 
 

 Skat af årets resultat omfatter aktuel skat af årets for-
ventede skattepligtige indkomst og årets regulering 
af udskudt skat. Årets skat indregnes i resultatopgø-
relsen med den del, der kan henføres til årets resul-
tat, og i egenkapitalen med den del, som kan henfø-
res til transaktioner indregnet i egenkapitalen. 

  Tax for the year includes current tax on the year's 
expected taxable income and the year's deferred 
tax adjustments. The portion of the tax for the 
year that relates to the profit/loss for the year is 
recognized in the income statement, whereas the 
portion that relates to transactions taken to eq-
uity is recognized in equity. 

 
 

Balancen 

   

Balance Sheet 

  

Materielle anlægsaktiver 
  

 

Property, plant and Equipment 

 Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fra-
drag af akkumulerede af- og nedskrivninger. Kostpri-
sen omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger di-
rekte knyttet til anskaffelsen indtil det tidspunkt, 
hvor aktivet er klar til brug. 

  
Items of property, plant and equipment are 
measured at cost less accumulated depreciation 
and impairment losses. Cost includes the acquisi-
tion price and costs directly related to the acqui-
sition until the time at which the asset is ready 
for use. 

 Fortjeneste eller tab opgøres som forskellen mellem 
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den 
regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. Fortje-
neste og tab ved salg af materielle aktiver indregnes i 
resultatopgørelsen under henholdsvis andre drifts-
indtægter og andre driftsomkostninger. 

  Gains or losses are calculated as the difference 
between the selling price less selling costs and 
the carrying amount at the date of disposal. 
Gains and losses from the disposal of property, 
plant and equipment are recognized in the in-
come statement as other operating income or 
other operating expenses. 

  

Tilgodehavender 
  

 

Receivables 

 Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der 
sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der foretages 
nedskrivning til imødegåelse af tab baseret på en ob-
jektiv indikation på, at et tilgodehavende eller en 
gruppe af tilgodehavender er værdiforringet. Ned-
skrivning foretages til nettorealisationsværdi, såfremt 
denne er lavere end regnskabsmæssig værdi. 

  Receivables are measured at amortized cost, 
which usually corresponds to the nominal value. 
Provisions are made for bad debts on the basis of 
objective evidence that a receivable or a group of 
receivables are impaired. Provisions are made to 
the lower of the net realizable value and the car-
rying amount. 

 Virksomheden har som fortolkningsbidrag for ned-
skrivninger af finansielle tilgodehavender valgt IAS 
39. 

  The Company has chosen IAS 39 as interpretation 
for impairment of financial receivables. 
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Igangværende arbejder for fremmed regning   Work in progress for third parties 

 Igangværende leverancer af serviceydelser måles til 
salgsværdien af det udførte arbejde fratrukket acon-
tofaktureringer. Salgsværdien opgøres på grundlag af 
færdiggørelsesgraden på balancedagen og de sam-
lede forventede indtægter på det enkelte igangvæ-
rende arbejde. Færdiggørelsesgraden opgøres på 
grundlag af de afholdte omkostninger i forhold til de 
forventede samlede omkostninger på det enkelte 
igangværende arbejde. 

  Ongoing service supplies for third parties are 
measured at the market value of the work per-
formed less progress billings. The market value is 
calculated on the basis of the percentage of com-
pletion at the balance sheet date and the total 
expected income from each individual work in 
progress. The percentage of completion is made 
up based on costs incurred relative to the ex-
pected total expenses on each individual work in 
progress. 

 Når resultatet af en igangværende kontrakt ikke kan 
skønnes pålideligt, måles salgsværdien til de medgå-
ede omkostninger i det omfang disse forventes at 
blive dækket af køber. 

  Where the outcome of a contract work in pro-
gress cannot be estimated reliably, the market 
value is measured at the expenses incurred in so 
far as they are expected to be paid by the pur-
chaser. 

 Hvis de samlede omkostninger på det igangværende 
arbejde forventes at overstige den samlede salgs-
værdi, indregnes det forventede tab som en tabsgi-
vende aftale under hensatte forpligtelser og omkost-
ningsføres i resultatopgørelsen. 

  Where the total expenses relating to the work in 
progress are expected to exceed the total market 
value, the expected loss is recognized as a 
loss-making agreement under "Provisions" and is 
expensed in the income statement. 

 Værdien af de enkelte igangværende arbejder med 
fradrag af acontofaktureringer klassificeres som akti-
ver, når salgsværdien overstiger acontofaktureringer 
og som forpligtelser, når acontofaktureringer oversti-
ger salgsværdien. 

  The value of work in progress less progress 
billings is classified as assets when the selling 
price exceeds progress billings and as liabilities 
when progress billings exceed the market value. 

  

Selskabsskat 
  

 

Income taxes 

 Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel 
skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets 
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere 
års skattepligtige indkomster samt betalte aconto-
skatter. 
 

  Current tax payables and receivables are recog-
nized in the balance sheet as the estimated in-
come tax charge for the year, adjusted for 
prior-year taxes and tax paid on account. 

 Hensættelse til udskudt skat beregnes efter den ba-
lanceorienterede gældsmetode af alle midlertidige 
forskelle mellem regnskabsmæssige og skattemæs-
sige værdier af aktiver og forpligtelser, bortset fra 
midlertidige forskelle, som opstår på anskaffelsestids-
punktet for aktiver og forpligtelser, og som hverken 
påvirker resultatet eller den skattepligtige indkomst. 
 

  Provisions for deferred tax are calculated, based 
on the liability method, of all temporary differ-
ences between carrying amounts and tax values, 
with the exception of temporary differences oc-
curring at the time of acquisition of assets and li-
abilities neither affecting the results of opera-
tions nor the taxable income. 
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 Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og 
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil 
være gældende, når den udskudte skat forventes ud-
løst som aktuel skat. Udskudte skatteaktiver indreg-
nes med den værdi, som de forventes at blive udnyt-
tet med, enten ved udligning i skat af fremtidig ind-
tjening eller ved modregning i udskudte skatteforplig-
telser inden for samme jurisdiktion. Ændring i ud-
skudt skat som følge af ændringer i skattesatser ind-
regnes i resultatopgørelsen. 
 

  Deferred tax is measured according to the tax 
rules and at the tax rates applicable at the bal-
ance sheet date when the deferred tax is ex-
pected to crystallize as current tax. Deferred tax 
assets are recognized at the expected value of 
their utilization; either as a set-off against tax on 
future income or as a set-off against deferred tax 
liabilities in the same legal tax entity. Changes in 
deferred tax due to changes in the tax rate are 
recognized in the income statement. 

  

Andre gældsforpligtelser 
  

 

Other payables 

 Andre gældsforpligtelser måles til nettorealisations-
værdien. 

  Other payables are measured at net realizable 
value. 

 
 DKK  2021  2020  
  

  

2 Finansielle omkostninger 
Financial expenses    

 Renteomkostninger til tilknyttede virksomheder 
Interest expenses, group entities 297.722  528.667 

 Andre finansielle omkostninger 
Other financial expenses 164.866 238.010 

  
  

  462.588  766.677 

  
  

 
3 Skat af årets resultat 

Tax for the year   

 
Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst 
Estimated tax charge for the year 3.272.973  3.095.165 

 
Årets regulering af udskudt skat 
Deferred tax adjustments in the year  13.612 -14.463 

  
  

  3.286.585  3.080.702 

  
  

       
     

4 Personaleomkostninger   
 Lønninger og gager 25.172.644 26.776.740 

 
Pensionsbidrag 
Pension 546.831 478.974 

 
Andre omkostninger til social sikring 
Other social costs 278.878 214.473 

  
  

  25.998.353 27.470.187 

  
  

    

 
Gennemsnits antal ansatte 
Average number of employees 26 29 
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5 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v. 
Contractual obligations and contingencies, etc. 
 

 

Andre økonomiske forpligtelser 
Other financial obligations 
  

 Virksomheden har indgået en ny huslejekontrakt med 
seks måneders opsigelsesvarsel med tidligst udtræ-
den 3 år fra ikrafttrædelsestidspunktet. Leje i opsigel-
sesperioden udgør 615 t.kr. 

  The Company has entered into a new rental agree-
ment with six months' notice which cannot be can-
celled until three years after the effective date. The 
rent obligation amounts to DKK 615 thousand. 

  
6 Nærtstående parter 

Related parties 
  

 Snowman Productions ApS' nærtstående parter omfatter følgende: 
Snowman Productions ApS' related parties comprise the following: 
 

 
Bestemmende indflydelse 
Parties exercising control  

 

Nærtstående part 
Related party  

Bopæl/Hjemsted 
Domicile  

Grundlag for bestemmende indflydelse 
Basis for control   

 

Snowman Productions AB c/o Bird & Bird 
Norrlandsgatan 15 
103 95 Stockholm 
Sverige/Sweden 

Kapitalbesiddelse 
Participating interest 

 
     

 

Oplysning om koncernregnskaber 
Information about consolidated financial statements 
  

 
Modervirksomhed 
Parent  

Hjemsted 
Domicile  

Rekvirering af modervirksomhedens kon-
cernregnskab 
Requisitioning of the parent company's 
consolidated financial statements   

 

ProSiebenSat.1 Media AG Medienallee 7, 
85774 Unterföhring, 
Tyskland/Germany 

On the Company's website: 
www.prosiebensat1.com/en/investor- 
relations/publications/financial-reports  

     

 

Ejerforhold 
Ownership 
 
Følgende kapitalejere er noteret i virksomhedens ejerbog som ejende minimum 5 % af anpartskapitalen: 
The following shareholders are registered in the Company's register of shareholders as holding minimum 5% of 
the share capital: 
  

 
Navn 
Name  

Bopæl/Hjemsted 
Domicil   

 

Snowman Productions AB c/o Bird & Bird Advokat KB 
Norrlandsgatan 15, 103 95 Stockholm, Sverige/Sweden 
  

 

http://www.prosiebensat1.c/

